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II 

(Komunikaty) 

KOMUNIKATY INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa M.9610 — CVC/ Royal FrieslandCampina/ DMV Fonterra Excipients) 

(tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/01) 

W dniu 7 stycznia 2020 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentracji i 
uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady (WE) 
nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości publicz-
nej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostępniony: 

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji (http://ec. 
europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające odnaleźć 
konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, numeru 
sprawy, daty i sektora, 

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32020M9610. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.   

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1. 
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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa M.9205 — IBM/Red Hat) 

(tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/02) 

W dniu 27 czerwca 2019 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncentracji i 
uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady (WE) 
nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości publicz-
nej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostępniony: 

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora, 

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32019M9205. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.   

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1. 
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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa M.9549 — BP Group/Bunge Group/BP Bunge Bioenergia) 

(tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/03) 

W dniu 21 października 2019 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncen-
tracji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady 
(WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości 
publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostęp-
niony: 

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora, 

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32019M9549. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.   

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1. 
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Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji 

(Sprawa M.9504 — Blackstone/CRH (European Distribution Business)) 

(tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/04) 

W dniu 11 października 2019 r. Komisja podjęła decyzję o niewyrażaniu sprzeciwu wobec powyższej zgłoszonej koncen-
tracji i uznaniu jej za zgodną z rynkiem wewnętrznym. Decyzja ta została oparta na art. 6 ust. 1 lit. b) rozporządzenia Rady 
(WE) nr 139/2004 (1). Pełny tekst decyzji dostępny jest wyłącznie w języku angielskim i zostanie podany do wiadomości 
publicznej po uprzednim usunięciu ewentualnych informacji stanowiących tajemnicę handlową. Tekst zostanie udostęp-
niony: 

— w dziale dotyczącym połączeń przedsiębiorstw na stronie internetowej Komisji poświęconej konkurencji 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Powyższa strona została wyposażona w różne funkcje pomagające 
odnaleźć konkretną decyzję w sprawie połączenia, w tym indeksy wyszukiwania według nazwy przedsiębiorstwa, 
numeru sprawy, daty i sektora, 

— w formie elektronicznej na stronie internetowej EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=pl) jako 
dokument nr 32019M9504. Strona EUR-Lex zapewnia internetowy dostęp do europejskiego prawa.   

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1. 
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IV 

(Informacje) 

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Kursy walutowe euro (1) 

11 lutego 2020 r. 

(2020/C 48/05) 

1 euro =   

Waluta Kurs wymiany 

USD Dolar amerykański  1,0901 

JPY Jen  119,73 

DKK Korona duńska  7,4721 

GBP Funt szterling  0,84325 

SEK Korona szwedzka  10,5373 

CHF Frank szwajcarski  1,0667 

ISK Korona islandzka  137,90 

NOK Korona norweska  10,0953 

BGN Lew  1,9558 

CZK Korona czeska  24,965 

HUF Forint węgierski  337,93 

PLN Złoty polski  4,2569 

RON Lej rumuński  4,7693 

TRY Lir turecki  6,5775 

AUD Dolar australijski  1,6260 

Waluta Kurs wymiany 

CAD Dolar kanadyjski  1,4495 

HKD Dolar Hongkongu  8,4658 

NZD Dolar nowozelandzki  1,7055 

SGD Dolar singapurski  1,5127 

KRW Won  1 290,63 

ZAR Rand  16,2331 

CNY Yuan renminbi  7,6025 

HRK Kuna chorwacka  7,4590 

IDR Rupia indonezyjska  14 919,11 

MYR Ringgit malezyjski  4,5059 

PHP Peso filipińskie  55,061 

RUB Rubel rosyjski  69,3198 

THB Bat tajlandzki  34,082 

BRL Real  4,6995 

MXN Peso meksykańskie  20,3563 

INR Rupia indyjska  77,6945   

(1) Źródło: referencyjny kurs wymiany walut opublikowany przez EBC. 
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Noty wyjaśniające do Nomenklatury scalonej Unii Europejskiej 

(2020/C 48/06) 

Zgodnie z art. 9 ust. 1 lit. a) rozporządzenia Rady (EWG) nr 2658/87 (1)(1) w Notach wyjaśniających do Nomenklatury sca­
lonej Unii Europejskiej (2) wprowadza się następujące zmiany: 

Na stronie 46, w nocie wyjaśniającej do działu 7 „WARZYWA ORAZ NIEKTÓRE KORZENIE I BULWY, JADALNE”, w sekcji 
„Uwagi ogólne”, tabela w pkt 2 otrzymuje brzmienie: 

Niepełny wykaz kiełków wraz z ich kodami CN:                                                              

Kod CN Wyszczególnienie (nazwa łacińska) 

0703 10 19 Kiełki cebuli (Allium cepa) 

0703 20 00 Kiełki czosnku (Allium sativum) 

0703 90 00 Kiełki pora (Allium porrum) 

0704 90 90 Kiełki brokułu (Brassica oleracea var. italica) 

0706 90 90 Kiełki buraka zwyczajnego (Beta vulgaris ssp. vulgaris) 

0706 90 90 Kiełki rzodkwi czarnej (Raphanus sativus) 

0708 10 00 Kiełki grochu zwyczajnego (Pisum sativum) 

0708 20 00 Kiełki fasoli adzuki (Phaseolus angularis) 

0708 20 00 Kiełki fasoli złotej, fasolki mung (Vigna radiata) 

0708 20 00 Kiełki Phaseolus pubescens 

0708 90 00 Kiełki ciecierzycy pospolitej (Cicer arietinum) 

0708 90 00 Kiełki komonicy skrzydlatoskrętnej (Lotus maritimus) 

0708 90 00 Kiełki soczewicy jadalnej (Lens culinaris) 

0708 90 00 Kiełki nikli indyjskiej (Cajanus cajan) 

0709 99 10 Kiełki rokietty siewnej (Eruca vesicaria ssp. sativa) 

0709 99 50 Kiełki kopru włoskiego (Foeniculum vulgare var. azoricum) 

0709 99 60 Kiełki kukurydzy cukrowej (Zea mays var. saccharata) 

0709 99 90 Kiełki lucerny siewnej (Medicago sativa) 

0709 99 90 Kiełki bazylii (Ocimum spp.) 

0709 99 90 Kiełki kapusty czarnej (Brassica nigra, syn.: Sinapis nigra L., Sisymbrium nigrum (L.) Prantl.) 

0709 99 90 Kiełki kłosowca fenkułowego (Agastache foeniculum) 

0709 99 90 Kiełki ogórecznika lekarskiego (Borago officinalis) 

0709 99 90 Kiełki cedreli chińskiej (Toona sinensis) 

0709 99 90 Kiełki solirodu zielnego (Salicornia europaea) 

0709 99 90 Kiełki kolendry siewnej (Coriandrum sativum) 

0709 99 90 Kiełki pieprzycy siewnej (rzeżuchy) (Lepidium sativum) 

0709 99 90 Kiełki kozieradki pospolitej (Trigonella foenum-graecum) 

0709 99 90 Kiełki pachnotki zwyczajnej (Perilla frutescens) 

0709 99 90 Kiełki słonecznika zwyczajnego (Helianthus annuus) 

(1) Rozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie 
Wspólnej Taryfy Celnej (Dz.U. L 256 z 7.9.1987, s. 1). 

(2) Dz.U. C 119 z 29.3.2019, s. 1. 
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0709 99 90 Kiełki gorczycy jasnej (Sinapis alba) 

1107 10 19 Słód zielony z pszenicy zwyczajnej (Triticum aestivum) 

1107 10 99 Słód zielony jęczmienny (Hordeum vulgare) 

1107 10 99 Słód zielony z prosa zwyczajnego (Panicum miliaceum) 

1107 10 99 Słód zielony z owsa zwyczajnego (Avena sativa) 

1107 10 99 Słód zielony z ryżu siewnego (Oryza sativa) 

1107 10 99 Słód zielony z żyta zwyczajnego (Secale cereale)   
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Noty wyjaśniające do Nomenklatury scalonej Unii Europejskiej 

(2020/C 48/07) 

Zgodnie z art. 9 ust. 1 lit. a) rozporządzenia Rady (EWG) nr 2658/87 (1)(1) w Notach wyjaśniających do Nomenklatury sca­
lonej Unii Europejskiej (2) wprowadza się następujące zmiany: 

Na stronie 161, w nocie wyjaśniającej do podpozycji „2933 49 10 Pochodne fluorowcowe chinoliny; pochodne kwasu chinoli­
nokarboksylowego”, akapit trzeci otrzymuje następujące brzmienie, a także dodaje się dodatkowe akapity w brzmieniu: 

„Określenie »pochodne kwasu chinolinokarboksylowego« obejmuje pochodne kwasu chinolinokarboksylowego, 
w których jeden lub więcej atomów wodoru zostało zastąpionych w układzie pierścieni aromatycznych lub w kwaso­
wej grupie funkcyjnej. Pochodne kwasu chinolinodikarboksylowego są również objęte tym określeniem. 

Kwasy 4-hydroksychinolino-3-karboksylowe (tautomery enolowe) oraz kwasy 4-okso-1,4-dihydrochinolino-3-kar­
boksylowe (tautomery ketonowe) można uznać za pochodne kwasu chinolinokarboksylowego objęte podpozycją 
2933 49 10. Zastąpienie któregokolwiek atomu w pierścieniu (w tym azotu) zarówno w tautomerze enolowym, jak 
i w tautomerze ketonowym nie powoduje usunięcia z cząsteczki ugrupowania chinolinokarboksylowego. 

Ponadto, ze względu na fakt, że grupa funkcyjna kwasu karboksylowego nie odgrywa żadnej roli w tautomerii keto­
nowo-enolowej, również np. kwasy 4-hydroksychinolino-2-karboksylowe i inne regioizomery są objęte określeniem 
»kwas chinolinkarboksylowy«. 

Przykłady: 

”.   

(1) ozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie 
Wspólnej Taryfy Celnej (Dz.U. L 256 z 7.9.1987, s. 1). 

(2) Dz.U. C 119 z 29.3.2019, s. 1. 
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INFORMACJE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH 

Zmiana Dotycząca Europejskiego Ugrupowania Współpracy Terytorialnej (EUWT) 

(2020/C 48/08) 

I. Nazwa EUWT, adres i osoba do kontaktu (obecnie wpisane do rejestru EUWT) 

Oficjalna nazwa: Europejskie Ugrupowanie Współpracy Terytorialnej Amphictyony 
Siedziba statutowa: Ateny 
Osoba odpowiedzialna (pełniąca funkcję dyrektora): Vassilis Xenos-Gabrielis 
Adres E-mail: amfiktio@otenet.gr 
Adres internetowy ugrupowania: https://www.amphictyony.gr/ 

II. Nowi członkowie (1) (pominąć, jeżeli nie dotyczy) 
(Członkowie dodani po utworzeniu EUWT Amphictyony) 

Oficjalna nazwa: gmina Delphi 
Adres pocztowy: 12 Riga Kontoriga, Amfissa 331 00, Grecja 
Adres e-mail: www.dimosdelfon.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Domokos 
Adres pocztowy: 1 Plateia Mouson, Domokos 350 10, Grecja 
Adres e-mail: www.domokos.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Dorida 
Adres pocztowy: Lidoriki 330 53, Grecja 
Adres e-mail: www.dorida.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Kalavryta 
Adres pocztowy: 6 Efseviou Kipourgou, Kalavryta 250 01, Grecja 
Internet: www.kalavrita.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Lipsi 
Adres pocztowy: Lipsi 850 01, Grecja 
Internet: https://lipsi.gr/municipality/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Mylopotamos 
Adres pocztowy: Perama Mylopotamou, Perama, Rethymno, 740 52, Kreta, Grecja 
Internet: www.dimosmylopotamou.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Farkadona 
Adres pocztowy: 1 Georgiou Gennimata, Farkadona 420 31, Grecja 
Internet: www.e-farkadona.gov.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

(1) Należy skopiować i dokleić tekst dla każdego nowego członka. 
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Oficjalna nazwa: Regionalna Unia Gmin Attyki 
Adres pocztowy: 4 Kotsika, Ateny 104 34, Grecja 
Internet: https://www.pedattikis.gr/epikoinonia/ 
Rodzaj członka: regionalny związek gmin 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Ramallah 
Adres pocztowy: Issa Ziyada Street, Town Centre, 6001111, Ramallah, Palestyna, P.O. Box 3 
Internet: https://www.ramallah.ps/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Palestyna 

Oficjalna nazwa: gmina Qalqilya 
Adres pocztowy: Hussein Hilal Street, Qalqilia, Palestyna 
Internet: http://qalqiliamun.ps 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Palestyna 

Oficjalna nazwa: gmina Finiq 
Adres pocztowy: 9716, Finiq, Vlorë 
Internet: http://bfiniq.gov.al/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Albania 

III. Członkowie, którzy opuścili ugrupowanie (2) (pominąć, jeżeli nie dotyczy) 

Oficjalna nazwa: gmina Nikaia-Agios Ioannis Rentis 
Adres pocztowy: 10 Panagi Tsaldari, Nikaia 184 50, Grecja 
Internet: www.nikaia-rentis.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Aridaia (obecnie gmina Almopia) 
Adres pocztowy: Plateia Angeli Gatsou, Aridaia 584 00, Grecja 
Internet: http://www.dimosalmopias.gov.gr/ 
Rodzaj członka: dawna gmina 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Elliniko-Argyroupoli 
Adres pocztowy: 68 Leoforos Kiprou, Argiroupoli 164 52, Grecja 
Internet: https://www.elliniko-argyroupoli.gr/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Zakynthos 
Adres pocztowy: 1 Plateia Solomou, Zakynthos 291 00, Grecja 
Internet: https://www.zakynthos.gov.gr/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Lavreotiki – jednostka Krety 
Adres pocztowy: 1 Koutourioti, Lavrio 195 00, Grecja 
Internet: https://www.lavreotiki.gr/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Megalos Alexandros (obecnie jednostka gminna Megalos Alexandros – gmina Pella) 
Adres pocztowy: Chatzidimitriou & Eth. Antistaseos, Giannitsa 581 00, Grecja 
Internet: https://www.giannitsa.gr/ 
Rodzaj członka: dawna gmina 
Kraj: Grecja 

(2) Należy skopiować i dokleić tekst dla każdego członka, który opuścił ugrupowanie. 
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Oficjalna nazwa: gmina Plataies (obecnie jednostka gminna Plataies – gmina Thebes) 
Adres pocztowy: 3 Kyprou, Thebes 322 00, Grecja 
Internet: www.thiva.gr 
Rodzaj członka: dawna gmina 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Rodos 
Adres pocztowy: Plateia Eleftherias, Rhodes 851 00, Grecja 
Internet: www.rhodes.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Skyros 
Adres pocztowy: Skyros 340 07, Grecja 
Internet: www.skyros.gr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Chalkida 
Adres pocztowy: Lilantion & Megasthenous, Chalkida 341 00, Grecja 
Internet: https://dimoschalkideon.gr/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Grecja 

Oficjalna nazwa: gmina Famagusta 
Adres pocztowy: tymczasowa siedziba urzędu gminy: 138 Archiepiskopou Makariou III, Limassol 3021, Cypr – P.O. 
Box 51682, Limassol 3507, Cypr 
Internet: www.famagusta.org.cy 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Cypr 

Oficjalna nazwa: gmina Morphou 
Adres pocztowy: 16 Zinonos Sozou, Nicosia 1075, Cypr 
Internet: https://www.morphou.org.cy/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Cypr 

Oficjalna nazwa: gmina Paralimni 
Adres pocztowy: Paralimini 5320, Cypr 
Internet: https://www.paralimni.org.cy/ 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Cypr 

Oficjalna nazwa: Comunità montana della Murgia Tarantina (już nie istnieje) 
Adres pocztowy: – 
Adres e-mail: – 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Włochy 

Oficjalna nazwa: Comunità montana Murgia Barese (już nie istnieje) 
Adres pocztowy: – 
Adres e-mail: – 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Włochy   
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Zmiana Dotycząca Europejskiego Ugrupowania Współpracy Terytorialnej (EUWT) 

(2020/C 48/09) 

I. Nazwa EUWT, adres i osoba do kontaktu (obecnie wpisane do rejestru EUWT) 

Nazwa zarejestrowana: ARRABONA KORLÁTOLT FELELŐSSÉGŰ EURÓPAI TERÜLETI EGYÜTTMŰKÖDÉSI CSOPOR­
TOSULÁS, en abrégé ARRABONA EGTC 
Siedziba statutowa: Városház tér 1, 9021 Győr, Węgry 
Osoba odpowiedzialna (dyrekcja): Sárkány Péter 
E-mail: info@arrabona.eu 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.arrabona.eu/ 

II. Nowi członkowie: (1) (pominąć, jeżeli nie dotyczy) 

Nazwa zarejestrowana: Halászi Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Kossuth Lajos u. 38, 9228 Halászi, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.halaszi.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Vámosszabadi Község Önkormányzata 
Adres pocztowy:Szabadi út 57, 9061 Vámosszabadi, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://vamosszabadi.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Kisbajcs Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Kossuth Lajos utca 1, 9062 Kisbajcs, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.kisbajcs.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Vének Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Petőfi Sándor utca 3, 9062 Vének, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.venek.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Pér Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Szent Imre út 1, 9099 Pér, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.per.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Rábapatona Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Kossuth Lajos utca 18, 9142 Rábapatona, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.rabapatona.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Mosonszolnok Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Fő utca 44, 9145 Mosonszolnok, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.mosonszolnok.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

(1) Należy skopiować tekst w odniesieniu do każdego nowego członka. 
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Nazwa zarejestrowana: Dunaszeg Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Országút utca 6, 9174 Dunaszeg, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.dunaszeg.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Abda Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Szent Imre út 3, 9151 Pér, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.abda.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Győrújbarát Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Liszt Ferenc utca 9, 9081 Győrújbarát, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.gyorujbarat.hu/new/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Bőny Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Rákóczi Ferenc utca 10, 9073 Bőny, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://bony.asp.lgov.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Győrújfalu Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Ady Endre utca 10, 9171 Győrújfalu, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.gyorujfalu.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Mecsér Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Felszabadulás utca 1, 9176 Mecsér, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://mecser.hu/mecs/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Ikrény Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Győri út 66, 9141 Ikrény, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.ikreny.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Börcs Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Erzsébet tér 4, 9152 Börcs, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.borcs.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Kunsziget Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: József Attila út 2, 9184 Kunsziget, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.kunsziget.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 
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Nazwa zarejestrowana: Dunaszentpál Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: 9175 Dunaszentpál, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.dunaszentpal.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Dunakiliti Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Kossuth Lajos u. 86, 9225 Dunakiliti, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.dunakiliti.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Nagyszentjános Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Vasút utca 1, 9072 Nagyszentjános, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://nagyszentjanos.asp.lgov.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Kimle Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Vízpart utca 2, 9181 Kimle, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://kimle.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Győrság Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Országút út 75, 9084 Győrság, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://gyorsag.hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Bágyogszovát Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: József Attila u. 1, 9145 Bágyogszovát, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://bagyogszovat.hu/news.php 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Dunasziget Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Sérfenyő út 57, 9226 Dunasziget, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: https://dunasziget.hu/hun/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Nagybajcs Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Kossuth utca 67, 9063 Nagybajcs, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.nagybajcs.hu/index.php/hu/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Koroncó Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Rákóczi utca 48, 9113 Koroncó, Węgry 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.koronco.hu/index.php/polgarmesteri-hivatal 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Węgry 

Nazwa zarejestrowana: Obecný úrad Baloň 
Adres pocztowy: Baloň 22, 930 08 Baloň, Słowacja 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.obecbalon.sk/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Słowacja 
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Nazwa zarejestrowana: Obecný úrad Čiližská Radvaň 
Adres pocztowy: Čiližská Radvaň 285, 930 08 Čiližská Radvaň, Słowacja 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.csilizradvany.sk/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Słowacja 

Nazwa zarejestrowana: Mestský úrad Veľký Meder 
Adres pocztowy: Komárňanská 207/9, Veľký Meder, Słowacja 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.velkymeder.sk/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Słowacja 

Nazwa zarejestrowana: Obecný úrad Horný Bar 
Adres pocztowy: Horný Bar 184, 930 33 Horný Bar, Słowacja 
Strona internetowa ugrupowania: https://www.hornybar.sk/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Słowacja 

Nazwa zarejestrowana: Obecný úrad Veľké Dvorníky 
Adres pocztowy: Hlavná ulica 101, 929 01 Veľké Dvorníky, Słowacja 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.velkedvorniky.sk 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Słowacja 

Nazwa zarejestrowana: Obecný úrad Mierovo 
Adres pocztowy: Mierovo 59, 930 41 Mierovo, Słowacja 
Strona internetowa ugrupowania: http://www.mierovo.sk/ 
Rodzaj członka: podmiot prawa publicznego 
Kraj: Słowacja   
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Zmiana Dotycząca Europejskiego Ugrupowania Współpracy Terytorialnej (EUWT) 

(2020/C 48/10) 

I. Nazwa EUWT, adres i osoba do kontaktu (obecnie wpisane do rejestru EUWT) 

Oficjalna nazwa: ETT Mura Régió Korlátolt Felelősségű Európai Területi Együttműködési Csoportosulás 
Siedziba statutowa: Kossuth u. 83, 8864 Tótszerdahely, Węgry 
Osoba odpowiedzialna (pełniąca funkcję dyrektora): István Tislér 
Adres e-mail: egtc@muraregio.eu 
Adres internetowy ugrupowania: – 

II. Changes concerning the name, director, registered office, internet address of the EGTCZmiany dotyczące 
nazwy, osoby pełniącej funkcję dyrektora, siedziby statutowej, adresu internetowego EUWT (pominąć, jeżeli 
nie dotyczy) 

Zmiana adresu internetowego: www.muraregio.eu 

III. Nowi członkowie (1) (pominąć, jeżeli nie dotyczy) 

Oficjalna nazwa: Bázakerettye Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Fő utca 4, 8887 Bázakerettye, Węgry 
Internet: www.bazakerettye.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

Oficjalna nazwa: Letenye Város Önkormányzata 
Adres pocztowy: Kossuth Lajos u. 10, 8868 Letenye, Węgry 
Internet: www.letenye.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

Oficjalna nazwa: Bánokszentgyörgy Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Petőfi u. 1, 8891 Bánokszentgyörgy, Węgry 
Internet: www.banokszentgyorgy.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

Oficjalna nazwa: Kerkaszentkirály Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Petőfi u. 2/A, 8874 Kerkaszentkirály, Węgry 
Internet: www.kerkaszentkiraly.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

Oficjalna nazwa: Kistolmács Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Fő u 51, 8868 Kistolmács, Węgry 
Internet: www.kistolmacs.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

Oficjalna nazwa: Murarátka Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Liliom u. 1, 8868 Murarátka, Węgry 
Internet: www.muraratkahonlap.extra.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

Oficjalna nazwa: Muraszemenye Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Béke u. 2, 8872 Muraszemenye, Węgry 
Internet: www.muraszemenye.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

(1) Należy skopiować i dokleić tekst dla każdego nowego członka. 
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Oficjalna nazwa: Zajk Község Önkormányzata 
Adres pocztowy: Iskola u. 1, 8868 Zajk, Węgry 
Internet: www.zajk.extra.hu 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Węgry 

Oficjalna nazwa: Općina Legrad 
Adresse postale: Trg Svetog Trojstva 52A, 48317 Legrad, Chorwacja 
Internet: www.opcinalegrad.hr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Chorwacja 

Oficjalna nazwa: Općina Sveta Marija 
Adres pocztowy: Trg Bana Jelačića 1, 40326 Sveta Marija, Chorwacja 
Internet: www.svetamarija.hr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Chorwacja 

Oficjalna nazwa: Općina Orehovica 
Adres pocztowy: Čakovečka 9, 40322 Orehovica, Chorwacja 
Internet: www.orehovica.hr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Chorwacja 

Oficjalna nazwa: Općina Domašinec 
Adres pocztowy: Martina Pušteke 9, 40318 Dekanovec, Chorwacja 
Internet: www.opcina-domasinec.hr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Chorwacja 

Oficjalna nazwa: Grad Ludbreg 
Adres pocztowy: Trg Svetog Trojstva 14, 42230 Ludbreg, Chorwacja 
Internet: www.ludbreg.hr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Chorwacja 

Oficjalna nazwa: Grad Prelog 
Adres pocztowy: Glavna ulica 35, 40323 Prelog, Chorwacja 
Internet: www.prelog.hr 
Rodzaj członka: władze lokalne 
Kraj: Chorwacja 

Oficjalna nazwa: Međimurska Županija 
Adres pocztowy: Ruđera Boškovića 2, 40000 Čakovec, Chorwacja 
Internet: https://medjimurska-zupanija.hr 
Rodzaj członka: władze regionalne 
Kraj: Chorwacja   
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V 

(Ogłoszenia) 

POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ WSPÓLNEJ POLITYKI 
HANDLOWEJ 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Zawiadomienie zmieniające zawiadomienie o wszczęciu postępowania antysubsydyjnego 
dotyczącego przywozu produktów z włókien ciągłych szklanych pochodzących z Egiptu 

(2020/C 48/11) 

W dniu 7 czerwca 2019 r. Komisja opublikowała zawiadomienie o wszczęciu dochodzenia antysubsydyjnego dotyczącego 
przywozu produktów z włókien ciągłych szklanych pochodzących z Egiptu (1) („zawiadomienie z dnia 7 czerwca 2019 r.”). 
W sekcji 3 zawiadomienia z dnia 7 czerwca 2019 r. Komisja wyraźnie zastrzegła sobie prawo do objęcia dochodzeniem 
innych istotnych subsydiów, których istnienie zostałoby ujawnione w trakcie dochodzenia. W trakcie dochodzenia Komisja 
znalazła dodatkowe dowody na istnienie istotnych subsydiów, które nie zostały uwzględnione w tym zawiadomieniu. 
W związku z tym, zgodnie z art. 10 ust. 7 rozporządzenia (UE) 2016/1037 Parlamentu Europejskiego i Rady (2) („rozpo-
rządzenie podstawowe”), Komisja uznaje, że uzasadnione jest włączenie tych subsydiów w zakres obecnego dochodzenia 
oraz wprowadzenie odpowiednich zmian do zawiadomienia z dnia 7 czerwca 2019 r. Dodatkowe informacje na ten temat 
są dostępne w notatce dołączonej do dokumentacji do wglądu dla zainteresowanych stron. 

1. Dodatkowe subsydia objęte dochodzeniem 

Odpowiednia część sekcji 3 zawiadomienia z dnia 7 czerwca 2019 r. brzmi następująco: 

„Skarżący twierdzi również, że oprócz subsydiów przyznawanych bezpośrednio przez rząd Egiptu egipscy producenci pro­
duktu objętego dochodzeniem korzystają również z subsydiów przyznanych bezpośrednio przez rząd Egiptu lub egipskie 
organy w kontekście współpracy pomiędzy Egiptem a Chińską Republiką Ludową, mających na celu wspieranie inwestycji 
w specjalnej strefie ekonomicznej (China-Egypt Suez Economic and Trade Cooperation Zone). Skarga zawiera dowody na 
istnienie porozumień o współpracy między rządami Chin i Egiptu, a także kredytów udzielanych egipskim bankom pań­
stwowym przez chińskie podmioty będące własnością państwa lub kontrolowane przez państwo. Biorąc pod uwagę cele 
tych porozumień i kredytów, skarżący twierdzi, że takie kredyty są korzystne dla producenta eksportującego w Egipcie, 
będącego w posiadaniu kapitału chińskiego. 

Skarżący twierdzi również, że wyżej wymienione środki stanowią subsydia, ponieważ pociągają za sobą wkład finansowy 
rządu Egiptu (łącznie z organami publicznymi) i przynoszą korzyści producentom eksportującym produkt objęty docho­
dzeniem. Zarzuca się, że subsydia te mają zastosowanie wyłącznie do niektórych przedsiębiorstw, grupy przedsiębiorstw 
lub niektórych sektorów przemysłu lub są uwarunkowane wynikami wywozu i z tego względu mają charakter szczególny 
oraz stanowią podstawę środków wyrównawczych. W związku z powyższym określone w skardze kwoty rzekomych sub­
sydiów wydają się być znaczne w odniesieniu do Egiptu.” 

Dochodzenie ujawniło dodatkowe dowody dotyczące przepływów finansowych związanych z polityką preferencyjnych 
kredytów, które nie były uwzględnione w sekcji 3 zawiadomienia z dnia 7 czerwca 2019 r. W szczególności Komisja 
stwierdziła w toku dochodzenia, że oprócz kredytów wymienionych w złożonej skardze jako udostępnione producentom 
eksportującym za pośrednictwem egipskich banków państwowych, kredyty udzielane były również bezpośrednio przez 
chińskie podmioty państwowe lub podmioty kontrolowane przez państwo jedynemu producentowi eksportującemu 
w Egipcie, a także pośrednio, za pośrednictwem powiązanych z nim przedsiębiorstw mających siedzibę w Chińskiej Repu-
blice Ludowej. Ponieważ finansowanie preferencyjne można przypisać rządowi Egiptu, Komisja musi je również zbadać 
w ramach trwającego postępowania. 

(1) Dz.U. C 192 z 7.6.2019, s. 30. 
(2) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1037 z dnia 8 czerwca 2016 r. w sprawie ochrony przed przywozem 

towarów subsydiowanych z krajów niebędących członkami Unii Europejskiej (Dz.U. L 176 z 30.6.2016, s. 55). 
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Dochodzenie wykazało również, że współpraca między rządem Egiptu a rządem Chińskiej Republiki Ludowej mogła mieć 
wpływ na inne praktyki w zakresie subsydiowania, oprócz przenoszenia środków poprzez udzielanie pożyczek preferen­
cyjnych (takich jak udostępnianie gruntów za kwotę niższą od odpowiedniego wynagrodzenia). W ramach niniejszego 
dochodzenia Komisja podda ten element dalszej analizie. 

W związku z tym, zgodnie z art. 10 ust. 7 rozporządzenia podstawowego, w zawiadomieniu z dnia 7 czerwca 2019 r. bez-
pośrednio po wyżej wymienionym tekście dodaje się tekst w brzmieniu: 

„W trakcie dochodzenia Komisja znalazła dodatkowe dowody dotyczące związanych z polityką preferencyjną kredytów 
udzielonych przez chińskie podmioty państwowe lub podmioty kontrolowane przez państwo bezpośrednio na rzecz 
przedsiębiorstwa Jushi Egypt lub pośrednio za pośrednictwem jego spółki dominującej w Chińskiej Republice Ludowej. 

W odniesieniu do tych kredytów Komisja znalazła dowody na to, że wiążą się one z wkładem finansowym, który może zos­
tać przypisany rządowi Egiptu i który przynosi korzyść producentowi eksportującemu produktu objętego postępowaniem. 
Wydaje się, że subsydia te mają zastosowanie wyłącznie do niektórych przedsiębiorstw, grupy przedsiębiorstw lub niektó­
rych sektorów przemysłu lub są uwarunkowane wynikami wywozu i z tego względu mają charakter szczególny oraz stano­
wią podstawę dla środków wyrównawczych. Wydaje się, że kwoty tych kredytów wiążą się ze znaczącym subsydiowaniem. 

W trakcie dochodzenia Komisja odkryła również inne elementy współpracy między Egiptem a Chińską Republiką Ludową, 
które mogą być istotne dla badania innych praktyk subsydiowania, takich jak udostępnianie gruntów za kwotę niższą od 
odpowiedniego wynagrodzenia.” 

2. Kwestie proceduralne 

2.1. Procedura dotycząca stwierdzenia subsydiowania: Producenci eksportujący 

Zgodnie z art. 10 ust. 7 rozporządzenia podstawowego, wszystkie strony zainteresowane włączeniem tych subsydiów 
w zakres dochodzenia (w tym rząd Chińskiej Republiki Ludowej) są proszone o przedstawienie swoich opinii na piśmie, 
dostarczenie informacji oraz dostarczenie potwierdzających dowodów dotyczących tych subsydiów. Ze względu na ograni­
czony zakres dochodzenia w odniesieniu do nowych subsydiów, dotyczące ich uwagi w niniejszym dochodzeniu antysub­
sydyjnym powinny wpłynąć do Komisji w terminie 15 dni od daty opublikowania niniejszego zawiadomienia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 

W celu uzyskania informacji uznanych za niezbędne do dochodzenia w odniesieniu do tych nowych subsydiów Komisja 
zwróci się o dodatkowe informacje do władz Egiptu i Chińskiej Republiki Ludowej, a także do Jushi Egypt i powiązanych 
z nim przedsiębiorstw w Chińskiej Republice Ludowej. Odpowiedzi na wnioski o informacje należy udzielić w terminie 15 
dni od daty opublikowania niniejszego zawiadomienia. Kopia wniosków o informacje dostępna jest w dokumentacji do 
wglądu dla zainteresowanych stron. 

Streszczenie głównych elementów dotyczących przedmiotowych subsydiów znajduje się w dokumentacji do wglądu dla 
zainteresowanych stron. 

Rząd Egiptu został zaproszony do konsultacji. 

2.2. Przesłuchania 

Zgodnie z art. 10 ust. 12 rozporządzenia podstawowego wszystkie zainteresowane strony mogą wystąpić z wnioskiem 
o przesłuchanie przez Komisję w ciągu 15 dni od daty opublikowania niniejszego zawiadomienia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej. 

W przedmiotowym postępowaniu zastosowanie ma w dalszym ciągu harmonogram posiedzeń wyjaśniających określony 
w sekcji 5.7 zawiadomienia z dnia 7 czerwca 2019 r. 

2.3. Inne kwestie proceduralne 

Pozostałe przepisy proceduralne, o których mowa w sekcjach 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 i 12 zawiadomienia z dnia 7 czerwca 
2019 r., mają w odpowiednim przypadku nadal zastosowanie do przedmiotowego dochodzenia.   
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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.9681 — Inflexion/ICG /Marston) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/12) 

1. W dniu 4 lutego 2020 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji. 

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw: 

— Inflexion Private Equity Partners LLP („Inflexion”, Zjednoczone Królestwo), 

— Intermediate Capital Group („ICG”, Zjednoczone Królestwo), 

— Marston Corporate Limited („Marston”, Zjednoczone Królestwo). 

Przedsiębiorstwa Inflexion i ICG przejmują, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) oraz art. 3 ust. 4 rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad przedsiębiorstwem Marston. 

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji. 

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest: 

— w przypadku przedsiębiorstwa Inflexion: inwestycje na niepublicznym rynku kapitałowym dla szerokiego zakresu 
inwestorów, od dużych instytucji po osoby prywatne; 

— w przypadku przedsiębiorstwa ICG: podmiot zarządzający aktywami, który prowadzi działalność w zakresie organizo­
wania struktury i świadczenia usług finansowania typu mezzanine, kredytów jako dźwigni finansowej oraz kapitału 
private equity w Europie, w regionie Azji i Pacyfiku i USA, 

— w przypadku przedsiębiorstwa Marston: świadczenie usług transportowych oraz egzekwowanie wierzytelności w Zjed­
noczonym Królestwie. 

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii. 

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu. 

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen­
tracji. 

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny: 

M.9681 — Inflexion/ICG /Marston 

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”). 
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5. 
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Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane kontak­
towe: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Faks +32 22964301 

Adres pocztowy: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.9748 — KKR/Dentix Health Corporation) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/13) 

1. W dniu 4 lutego 2020 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji. 

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw: 

— KKR & Co. Inc. („KKR”, Stany Zjednoczone Ameryki), 

— Dentix Health Corporation, S.L.U. („Dentix Health Corporation”, Hiszpania) 

Przedsiębiorstwo KKR przejmuje, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsię­
biorstw, wyłączną kontrolę nad całym przedsiębiorstwem Dentix Health Corporation. 

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji. 

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest: 

— w przypadku KKR: globalna firma inwestycyjna oferująca szeroką gamę funduszy aktywów alternatywnych i innych 
produktów inwestycyjnych dla inwestorów oraz opracowująca rozwiązania dotyczące funkcjonowania na rynkach 
kapitałowych dla firmy, jej spółek portfelowych i klientów. 

— w przypadku Dentix Health Corporation: dostawca usług dentystycznych za pośrednictwem sieci ponad 370 pełnow­
łasnościowych i samodzielnie zarządzanych klinik w Hiszpanii, Włoszech, Portugalii, Kolumbii, Chile, Meksyku i Zjed­
noczonym Królestwie. 

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii. 

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu. 

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncentracji. 

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny: 

M.9748 — KKR/Dentix Health Corporation. 

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane kontak­
towe: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Faks +32 22964301 

Adres pocztowy: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”). 
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5. 
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.9703 — SCP/Real) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/14) 

1. W dniu 4 lutego 2020 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji. 

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw: 

— SCP Group S.à.r.l. („SCP Group”, Luksemburg), kontrolowane przez: (i) Sistema, przedsiębiorstwo finansowe z odpowie­
dzialnością ograniczoną do udziału w kapitale (Rosja), ostatecznie kontrolowane przez Vladimira Evtushenkova i (ii) 
Feliksa Evtushenkova (Rosja), 

— działalność gospodarcza „real” („real Group”, Niemcy), kontrolowane przez METRO AG (Niemcy). 

Przedsiębiorstwo SCP przejmuje, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) rozporządzenia w sprawie kontroli łączenia przedsiębior­
stw, kontrolę nad całym przedsiębiorstwem real Group. Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów/akcji. 

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest: 

— w przypadku SCP Group: inwestycje w nieruchomości i usługi doradcze; 

— w przypadku real Group: sprzedaż detaliczna artykułów spożywczych i niespożywczych za pośrednictwem 276 hiper­
marketów w Niemczech i internetowej platformy handlowej, a także przetwórstwo mięsa („Meister feines Fleisch - 
feine Wurst GmbH”) i usługi płatności elektronicznych. 

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii. 

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu. 

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncen­
tracji. 

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny: 

M.9703 — SCP/Real 

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane kontak­
towe: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Faks +32 22964301 

Adres pocztowy: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”). 
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5. 
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Zgłoszenie zamiaru koncentracji 

(Sprawa M.9733 — ENGIE/Mirova/Predica/JV) 

Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2020/C 48/15) 

1. W dniu 6 lutego 2020 r., zgodnie z art. 4 rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (1), Komisja otrzymała zgłoszenie 
planowanej koncentracji. 

Zgłoszenie to dotyczy następujących przedsiębiorstw: 

— ENGIE S.A. („ENGIE”, Francja), 

— Mirova S.A. („Mirova”, Francja), kontrolowane przez BPCE Group („BPCE”, Francja), 

— Predica Prévoyance Dialogue („Predica”, Francja), przedsiębiorstwo należące do grupy Crédit Agricole S.A oraz 

— Przedsiębiorstwo docelowe: portfolio obejmujące sześć elektrowni wodnych w Portugalii. 

ENGIE, Mirova i Predica przejmują, w rozumieniu art. 3 ust. 1 lit. b) oraz art. 3 ust. 4 rozporządzenia w sprawie kontroli 
łączenia przedsiębiorstw, wspólną kontrolę nad portfelem obejmującym elektrownie wodne („przedsiębiorstwo docelowe”), 
obecnie należącym do EDP - Gestão da Produção de Energia, które z kolei należy do EDP. 

Koncentracja dokonywana jest w drodze zakupu udziałów w nowo utworzonej spółce będącej wspólnym przedsiębiorcą. 

2. Przedmiotem działalności gospodarczej przedsiębiorstw biorących udział w koncentracji jest: 

— w przypadku przedsiębiorstwa ENGIE: ENGIE to przedsiębiorstwo przemysłowe działające w obszarze gazu, energii 
elektrycznej i usług energetycznych; 

— w przypadku przedsiębiorstwa Mirova: Mirova jest francuską spółką zarządzania aktywami; 

— w przypadku Predica: Predica jest francuskim zakładem ubezpieczeń na życie i ubezpieczeń zdrowotnych należącym do 
francuskiej grupy Crédit Agricole; 

— w przypadku przedsiębiorstwa docelowego: przedsiębiorstwo docelowe stanowi portfel obejmujący sześć elektrowni 
wodnych położonych w północnej Portugalii i obecnie należy do EDP - Gestão da Produção de Energia, jednostki zależ­
nej w całości należącej do EDP. 

3. Po wstępnej analizie Komisja uznała, że zgłoszona transakcja może wchodzić w zakres rozporządzenia w sprawie 
kontroli łączenia przedsiębiorstw. Jednocześnie Komisja zastrzega sobie prawo do podjęcia ostatecznej decyzji w tej kwestii. 

Należy zauważyć, iż zgodnie z zawiadomieniem Komisji w sprawie uproszczonej procedury rozpatrywania niektórych 
koncentracji na podstawie rozporządzenia Rady (WE) nr 139/2004 (2) sprawa ta może kwalifikować się do rozpatrzenia 
w ramach procedury określonej w tym zawiadomieniu. 

4. Komisja zwraca się do zainteresowanych osób trzecich o zgłaszanie ewentualnych uwag na temat planowanej koncentracji. 

Komisja musi otrzymać takie uwagi w nieprzekraczalnym terminie dziesięciu dni od daty niniejszej publikacji. Należy 
zawsze podawać następujący numer referencyjny: 

Sprawa M.9733 — ENGIE/Mirova/Predica/JV 

Uwagi można przesyłać do Komisji pocztą, pocztą elektroniczną lub faksem. Należy stosować następujące dane kontaktowe: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Faks +32 22964301 

Adres pocztowy: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(1) Dz.U. L 24 z 29.1.2004, s. 1 („rozporządzenie w sprawie kontroli łączenia przedsiębiorstw”). 
(2) Dz.U. C 366 z 14.12.2013, s. 5. 
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INNE AKTY 

KOMISJA EUROPEJSKA 

Powiadomienie o wniosku złożonym na podstawie art. 35 dyrektywy 2014/25/UE 

Wniosek podmiotu zamawiającego – zawieszenie terminu 

(2020/C 48/16) 

W dniu 1 marca 2018 r. Komisja otrzymała wniosek zgodnie z art. 35 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2014/25/UE (1). Pierwszym dniem roboczym następującym po wpłynięciu wniosku był 2 marca 2018 r., a pierwotny ter-
min przysługujący Komisji na rozpatrzenie przedmiotowego wniosku wynosił 145 dni roboczych. 

Przedmiotowy wniosek został przedłożony przez Finavia Oyj i dotyczy działalności związanej z udostępnianiem pomieszczeń 
komercyjnych na potrzeby podmiotów gospodarczych świadczących usługi komercyjne (sprzedaż bezcłowa, sprzedaż deta­
liczna, sprzedaż artykułów żywnościowych i napojów oraz świadczenie innych usług pasażerskich) na rzecz pasażerów lotni­
czych w terminalach portu lotniczego w Helsinkach w Finlandii. Stosowne powiadomienia opublikowano: w Dz.U. C 114 
z dnia z dnia 28 marca 2018 r. na stronie 21 oraz w Dz.U. C 359 z dnia z dnia 5 października 2018 r. na stronie 9. 

Zgodnie z pkt 2 w załączniku IV do dyrektywy 2014/25/UE Komisja może zobowiązać dane państwo członkowskie lub 
dany podmiot zamawiający lub właściwy niezależny organ krajowy lub dowolny inny właściwy organ krajowy do udziele­
nia wszelkich niezbędnych informacji lub uzupełnienia bądź doprecyzowania przedstawionych informacji w odpowiednim 
terminie. W dniu 5 października 2018 r. Komisja zwróciła się do wnioskodawcy o udzielenie dodatkowych informacji naj-
później do dnia 9 października 2018 r. 

W przypadku opóźnienia w przekazaniu informacji lub przekazania niepełnych informacji bieg pierwotnego terminu zos­
taje zawieszony na okres między upływem terminu określonego w żądaniu udzielenia informacji a otrzymaniem pełnych 
i prawidłowych informacji. 

Oficjalny termin upływa zatem po 52 dniach roboczych od daty otrzymania pełnych i prawidłowych informacji.   

(1) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/25/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie udzielania zamówień przez podmioty 
działające w sektorach gospodarki wodnej, energetyki, transportu i usług pocztowych, uchylająca dyrektywę 2004/17/WE (Dz.U. L 94 
z 28.3.2014, s. 243). 

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 12.2.2020                                                                                                                                           C 48/25   





Urząd Publikacji Unii Europejskiej 
2985 Luksemburg 
LUKSEMBURG 

PL 

ISSN 1977-1002 (wydanie elektroniczne) 
ISSN 1725-5228 (wydanie papierowe) 


	Spis treści
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.9610 — CVC/ Royal FrieslandCampina/ DMV Fonterra Excipients) (tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/01
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.9205 — IBM/Red Hat) (tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/02
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.9549 — BP Group/Bunge Group/BP Bunge Bioenergia) (tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/03
	Brak sprzeciwu wobec zgłoszonej koncentracji (Sprawa M.9504 — Blackstone/CRH (European Distribution Business)) (tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/04
	Kursy walutowe euro 11 lutego 2020 r. 2020/C 48/05
	Noty wyjaśniające do Nomenklatury scalonej Unii Europejskiej 2020/C 48/06
	Noty wyjaśniające do Nomenklatury scalonej Unii Europejskiej 2020/C 48/07
	Zmiana Dotycząca Europejskiego Ugrupowania Współpracy Terytorialnej (EUWT) 2020/C 48/08
	Zmiana Dotycząca Europejskiego Ugrupowania Współpracy Terytorialnej (EUWT) 2020/C 48/09
	Zmiana Dotycząca Europejskiego Ugrupowania Współpracy Terytorialnej (EUWT) 2020/C 48/10
	Zawiadomienie zmieniające zawiadomienie o wszczęciu postępowania antysubsydyjnego dotyczącego przywozu produktów z włókien ciągłych szklanych pochodzących z Egiptu 2020/C 48/11
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa M.9681 — Inflexion/ICG /Marston) Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej (Tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/12
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa M.9748 — KKR/Dentix Health Corporation) Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej (Tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/13
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa M.9703 — SCP/Real) Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej (Tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/14
	Zgłoszenie zamiaru koncentracji (Sprawa M.9733 — ENGIE/Mirova/Predica/JV) Sprawa, która może kwalifikować się do rozpatrzenia w ramach procedury uproszczonej (Tekst mający znaczenie dla EOG) 2020/C 48/15
	Powiadomienie o wniosku złożonym na podstawie art. 35 dyrektywy 2014/25/UE Wniosek podmiotu zamawiającego – zawieszenie terminu 2020/C 48/16

